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Curriculum vitae

Johanna von der Vring

Freelance Translator and Interpreter 

Nationality/Mother tongue: German
Personal Details
Name: Johanna von der Vring
Date and Place of Birth: June 14th, 1969 in Frankfurt (Main), Germany
Mother tongue and Nationality: German

Address: 
C/ Torrent de l’Olla 180, ent.2

08012 Barcelona


Spain
Phone: 0034 - 655408528

E-mail: johannavdv@yahoo.de
E-mail: johannavdv@gmail.com

Website: www.jvdvring.de

Services: Translation, Interpretation, Proofreading

Professional competences
Translation and proofreading: 

Spanish > German
Italian > German

English > German
Bilateral and consecutive interpreting: 

Spanish < > German
Italian < > German

English < > Italian
Subject areas:

Journalism, Politics, Sociology, Anthropology, History, Geography, Tourism, History of Art, Music, Theatre, Dance, Fashion, Gastronomy, Marketing, General
Computer skills: 

Microsoft Office, Trados 

Professional experience

1989 
Temporary collaboration at the broadcasting station Radiocittà 103  in Bologna.
1996 
German teacher in the language schools “Open” and “Tandem” in Madrid.
1999 - 2002
Translator, interpreter and German teacher in Madrid. Translation of TV programmes for the company “Europroducciones”.
2003 - 2004
Work as German teacher in Seville (private classes).
2005
Translation of essays about literature for a project of the Germanists’ Association of Andalusia (AGA).
2006 – 2008
Freelance translator, interpreter and German teacher in Seville. German teacher in different companies and in the school “The English Business”. Author of several German courses for the website of the company “Aula facil”. Work for Spanish and international translation agencies. Translator of websites (of different companies, hotels, tourist information etc.), journalistic articles for magazines, tourist guides, contracts, marketing texts, questionnaires, essays, technical users guides etc. Translation of audio guides of the cities Malaga, Lisbon, Alcala de Henares for the publishing house “Thisis”. Interpreter in different events, negotiations and trade fairs.
Since 2008
Freelance translator, interpreter and German teacher in Barcelona. Regular work for agencies and private clients.
Education 
1989
A-Levels (Abitur) at the classical grammar school, “Altes Gymnasium" in Bremen (Germany); special subjects: English and History.
1989 / 90
intensive studies of the Italian language at the Instituto Linguistico Italiano Dante Alighieri beginning of my studies at the Facoltà di Lettere e Filosofia of the University of Bologna

1994 Scholarship from the youth project of the city of Bologna for a Study trip to the video school “DCTV” (New York).
1995 Spanish language Course in Madrid. 



2002 Presentation of my thesis (Tesi di laurea) and acquisition of the academic title Dottoressa in Lettere at the University of Bologna. Compulsory subjects for that degree: Italian Literature and Linguistics, Latin, History, History of Art and Geography. Optional subjects: Anthropology, Ethnology, and African history). 
Spanish diploma at the Escuela Oficial de Idiomas in Malaga.
2003 - 2005
Master course for translators and interpreters from Spanish into German at the University of Seville (Master universitario en traducción de textos con fines espicífícos, interpretación y doblaje de las lenguas española y alemana). Conclusion of the Master with optimal assessment. 
Conferences

2007 
Proz.com Conference in Budapest
2008 
Proz.com Conference in Barcelona
Professional Memberships

APETI – Spanish Professional Association for Translators and Interpreters
ProZ

Professional referees
Available on request
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